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NOTIFICACIÓN
	1.
	Miembro que notifica: BURUNDI
Si procede, nombre del gobierno local de que se trate: 

	2.
	Organismo responsable: Ministère de l'environnement, de l'énergie et de la mer (MEEM) (Ministerio de Medio Ambiente, Energía y Medio Marino)

	3.
	Productos abarcados (número de la(s) partida(s) arancelaria(s) según se especifica en las listas nacionales depositadas en la OMC; Podrá indicarse además, cuando proceda, el número de partida de la ICS): vegetales, productos vegetales y otros productos reglamentados.

	4.
	Regiones o países que podrían verse afectados, en la medida en que sea procedente o factible:
[X]	Todos los interlocutores comerciales
[ ]	Regiones o países específicos: 

	5.
	[bookmark: _GoBack]Título del documento notificado: Loi n° 1/23 du 23 novembre 2017 portant 
protection des végétaux au Burundi (Ley Nº 1/23, de 23 de noviembre de 2017, relativa a la preservación de los vegetales en Burundi). Idioma(s): francés. Número de páginas: 20.

	6.
	Descripción del contenido: Los principales objetivos de la Ley notificada son:
· Establecer y aplicar un marco jurídico para las medidas oficiales de protección contra los organismos nocivos para los vegetales o los vegetales provenientes de terceros países, y contra su reproducción en el territorio nacional.
· Aumentar la producción agropecuaria mediante la aplicación de medidas fitosanitarias conformes a la Convención Internacional de Protección Fitosanitaria y al Acuerdo sobre la Aplicación de Medidas Sanitarias y Fitosanitarias de la Organización Mundial del Comercio.
· Establecer una organización nacional para la preservación de los vegetales que sea la autoridad responsable de aplicar la Ley notificada, de conformidad con la Convención Internacional de Protección Fitosanitaria.
La Ley notificada abarca la protección sanitaria de los vegetales, los productos vegetales y otros productos reglamentados mediante:
· La prevención y la lucha oficiales contra los organismos nocivos, tanto respecto de su introducción como de su propagación en el territorio nacional.
· La difusión y la divulgación de técnicas de preservación de los vegetales destinadas a mejorar su producción.
· El fomento de las exportaciones/importaciones de vegetales y sus productos.

	7.
	Objetivo y razón de ser: [ ] inocuidad de los alimentos, [ ] sanidad animal, [X] preservación de los vegetales, [ ] protección de la salud humana contra las enfermedades o plagas animales o vegetales, [ ] protección del territorio contra otros daños causados por plagas. 

	8.
	¿Existe una norma internacional pertinente? De ser así, indíquese la norma:
[ ]	de la Comisión del Codex Alimentarius (por ejemplo, título o número de serie de la norma del Codex o texto conexo)
[ ]	de la Organización Mundial de Sanidad Animal (OIE) (por ejemplo, número de capítulo del Código Sanitario para los Animales Terrestres o del Código Sanitario para los Animales Acuáticos):
[ ] 	de la Convención Internacional de Protección Fitosanitaria (por ejemplo, número de NIMF)
[X]	Ninguna
¿Se ajusta la reglamentación que se propone a la norma internacional pertinente?
[ ] Sí [ ] No
En caso negativo, indíquese, cuando sea posible, en qué medida y por qué razón se aparta de la norma internacional: 

	9.
	Otros documentos pertinentes e idioma(s) en que están disponibles:
· Loi no 1/010 du 30 juin 2000 portant Code de l'environnement de la République du Burundi
· Loi no 1/10 du 23 mars 2006 portant adhésion par la République du Burundi à la Convention internationale pour la protection des végétaux, signée à Rome le 6 décembre 1951 et révisée en novembre 1997
· Loi no 1/08 du 30 juin2007 portant ratification par la République du Burundi du Traité d'adhésion du Burundi à la Communauté Est africaine
· Loi no 1/05 du 22 avril 2009 portant révision du Code pénal
· Loi no 1/07 du 26 avril 2010 portant Code du commerce amendé par la Loi no 1/01 du 16 janvier 2017
· Loi no 1/03 du 4 janvier 2011 portant système national de normalisation, métrologie, assurance de la qualité et essais
· Loi no 1/17 du 18 septembre 2011 portant commerce de faune et flore sauvage au Burundi
· Loi no 1/08 du 23 avril 2012 portant organisation du secteur semencier
· Loi no 1/10 du 3 avril 2013 portant révision de Procédure pénale
· Loi no 1/22 du 25 juillet 2014 portant réglementation de l'action récursoire et directe de l'État et des communes contre leurs mandataires et leurs préposées
· Loi no 1/07 du 15 juillet 2016 portant révision du Code forestier au Burundi
· Decreto-ley N°°1/017, de 31 de mayo de 1990, relativo a la ratificación de la Convención sobre la preservación de los vegetales, suscrita por los Estados miembros de la Comunidad Económica de los Países de los Grandes Lagos en Bukavu el 25 de febrero de 1990
· Decreto-ley N°°1/033, de 30 de junio de 1993, relativo a la preservación de los vegetales en Burundi

	10.
	Fecha propuesta de adopción (día/mes/año): 23 de noviembre de 2017
Fecha propuesta de publicación (día/mes/año): 21 de diciembre de 2017

	11.
	Fecha propuesta de entrada en vigor: [ ] Seis meses a partir de la fecha de publicación, y/o (día/mes/año): 23 de noviembre de 2017 (la Ley entró en vigor el día de su firma).
[ ]	Medida de facilitación del comercio 

	12.
	Fecha límite para la presentación de observaciones: [X] Sesenta días a partir de la fecha de distribución de la notificación y/o (día/mes/año): 25 de diciembre de 2018.
Organismo o autoridad encargado de tramitar las observaciones: [ ] Organismo nacional encargado de la notificación, [X] Servicio nacional de información. Dirección, número de fax y dirección de correo electrónico (en su caso) de otra institución: 

	13.
	Texto(s) disponible(s) en: [X] Organismo nacional encargado de la notificación, [X] Servicio nacional de información. Dirección, número de fax y dirección de correo electrónico (en su caso) de otra institución: 
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